
Deželni zakonik in ukazni list
za

vojvodino Štajersko.

L e t n i k  1 8 9 9 .  K o m a t i  X X X I V .

I z d a n  in  r a z p o s l a n  d n e  1 5 .  n o v e m b r a  1 8 9 9 .

Landesgesetz- und Verordnungsblatt
fü r  d a s

timogtlpim StriernmrK.

J a h r g a n g  1 8 9 9 .  X X X I V .  S  t ü ck.

Herausc;cgebcn un d  versendet a m  1 5 .  N ovem ber 1 8 9 9 .
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79. 
Razglas c. kr. finančnega deželnega ravnateljstva v Gradcu 

z dne 28. oktobra 1899, štev. 42.260,
zadevajoč one deželne ceste, na kojih je  dovoljena prevožnja pošiljatev sladkorja v 
teži črez dva kilograma v prometu med deželami avstrijsko-ogerskega mitninskega

področja.

V dodatku k razglasu z dne 22. julija 1899, št. 16.359, nahajajočemu 
se v dež. zak. in ukaz. list. štajerskem z dne 31. julija 1899, komad XX11, 
št. 54, se naznanje, da je  p r e v o ž n j a  p o š i l j a t e v  s l a d k o r j a  v t e ž i  č r e z  
d v a  k i l o g r a m a ,  kateri se mora naznaniti v prometu med v državnem zboru 
zastopanimi kraljevinami in deželami, deželami ogerske krone in med deželama 
Bosno in Hercegovino do nadalje tudi dovoljena na sledečih deželnih c e s ta h :

Od Krapine— Hlevnice v Rogatec, 
od Pregrade v Rogatec in 
od Savskega-Marofa črez Rigoncc v Brcžcc.

Mensi s. r.

80.
Razglas vodje c. kr. štajerskega namestništva z dne 28. ok­

tobra 1899,
o uvrstitvi ceste, ki pelje od Birkfelda črez „Mali Pfaff“ v Jauern, v kategorijo

okrajnih cest prvega razreda.

Njih c. in kr. Apostolsko Veličanstvo blagovolilo je  odobriti najmilostneje 
z Najvišjim odlokom z dne 6. oktobra 1899 sledeči sklep deželnega zbora 
š tajerskega z dne 15 maja 1899:
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79. 
Kundmachung der h. k. Fiuailz-Eandesdirectioii in Graz vom 26. Oktober 1899 , 

3 . 2 4 .260 ,
betreffend jene Landstraßen, ans welchen der Transport von Zuefersendnngen im 
Gewichte über zwei Kilogramm im Verkehre zwischen den Ländern des österr.-ungar.

Zollgebietes zulässig ist.

I m  Nachhange zu der im  steierm. Landcsgesetz- und V e r o rd n u n g s b la t t e  vom  
3 1 .  J u l i  1 8 9 9 ,  S tü c k  XXII, N r .  5 4 ,  en tha ltenen  K u n d m ach u n g  vo m  2 2 .  J u l i  1 8 9 9 ,  
Z .  1 6 . 3 5 9 ,  w i rd  bekannt gegeben, d aß  der T r a n s p o r t  v o n  a n m c l d u n g s -  
p f l i c h t i g e n ,  d a s  i s t  z w e i  K i l o g r a m m  i m  G e w i c h t e  ü b e r s t e i g e n d e n  
Z u c k e r s e n d u n g e n  im  Verkehre zwischen den im  N cichsrathe vertretenen Königreichen 
un d  L än d ern ,  den L ä n d e rn  der ungarischen K rone  un d  den L än d e rn  B o s n ie n  und 
Hercegovina  b is  au f  W eite res  auch au f  nachbczeichncten L ands traßen  zulässig ist-.

V o n  K r a p i n a — H levn ica  nach Rohitsch,
von P r e g r a d a  nach Rohitsch un d
von S a v s k i - M a r o f  ü b e r  R icg c lsd o rf  nach R a n n .

M en si m. p.

80. 
Äimdnmchmiz k s  Leiters der k. k. steiermärkische» Ltätthalterci »um 

28. « e b b e t  1899,
betreffend die Einreihung des Straßenzuges von Birkfeld über den „Kleinen Pfaffen" 

nach Jauern in die Kategorie der Bezirksstraßen I. Classe.

S e in e  k. u .  k. Apostolische M a je s tä t  haben  m i t  Allerhöchster E n tschließung vom  
6 .  O ktober 1 8 9 9  nachstehenden Beschluß des steiermärkischen L an d tag es  vom  1 5 .  M a i  
1 8 9 9  a lle rg näd igs t  zu genehmigen g e ru h t :

66*



340 X X X IV . Kom ad. 81 . Z akon z dne 13. ok tob ra  1899.

Cesta, katera  se od kilometra 49 6 okrajne ceste prvega razreda Gradec- 
Kindberg poleg Birkfeld-a dalje ko t okrajna cesta II. razreda deli, ter pelje v 
okrajih Birkfeld in Voran skozi kraje Edlsce, Ratten in Rattencgg na višino 
„Malega PfafT-a“ , od tukaj naprej kot občinska pot v okraju Mürzzuschlag 
skoz Fröschnitzgrabcn črcz Steinhaus v .lauern na novi državni cesti Dunaj- 
Trst, se uvrsti v kategorijo okrajnih cest L razreda.

Nctoliczka s. r.

81.
Zakon z dne 13. oktobra 1899,

veljaven za tržno občino Mürzzuschlag v istoimeneni sodnijskem okraju, o opro­
ščen) u novih stavb, pregradi), dozidkov in prizidkov, postavljajočih v letih 1899 do 
konca 1903 v tržni občini Mürzzuschlag, od plačila občinskih doklad do visokosti 

70 odstotkov za čas desetih, oziroma petnajstih let.

Na predlog deželnega zbora Svoje vojvodine Štajerske ukazujem tako :

$  1.
Vse v času od 1. januvarija 1899 do 31. decembra 1903 dovršene 

stavbe so časno oproščene občinskih doklad na davek od stanarine do visokosti 
70 odstotkov, in s ic e r :

I. na deset let od časa uradno dovoljene ali poprejšnje resnične porabe, če:

tt) se poslopje na prej ne zazidanem svetu novo postavi (nova s tavba);
b) se obstoječe poslopje do površine zemlje podere in od tukaj novo po­

stavi (pregradba);
c) se obstoječe poslopje s stavbo na prej ne zazidani planoti ali z dozitkoin 

poprej ne obstoječega nadstropja na ta način povekša, da postane novi 
davku podvržen predmet (dozidek ali p r iz idek );

d)  se celi, za samostojno porabo sposobni deli poslopja do površine zemlje 
ali posamezna nadstropja v svojem celem obsegu poderejo in novo se ­
zidajo (pregradba v posamičnih d e l ih ) ;

II. na petnjst let od časa uradno dovoljene ali prejšnje resnične porabe, če
sc postavi poslopje na mestu prej obstoječe, do čista podrte hiše, ne da bi se
staro podzidje porabljalo, v primeroma jednaki površni meri popolnoma novo.
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D e r  S t r a ß e n z u g ,  welcher a l s  B ezirksstraße  11. C laffc  in K ilo m ete r  4 9 ‘7 der 
G ra z -K in d b e rg e r  Bczirksstraße  I. E las te  nächst B irk fc ld  abzw eig t ,  in den Bezirken
Birk fe ld  un d  V o r a n  durch die O rtschaf ten  Edlsec, R a t t e n  un d  R e ttenegg  a u f  die Hohe
des „K le inen  P f a f f e n " ,  von da  ab  a l s  Gcm eindeweg im  Bezirke M ü rzzusch lag  durch 
den Fröschnitzgrabeu ü b e r  S t e i n h a u s  nach J a u e r n  an  der neuen W ie n -T r ie s tc r  Reichs­
straße fü h r t ,  w ird  in  die K ategorie  der B ezirksstraßen  I. C laffe  eingereiht.

N etoliczka m. p.

81 .  
Ge sch vom 13. October 1 8 9 9 ,

wirksam für die Marktgemeinde Mürzzuschlag im gleichnamigen Gerichtsbezirkc, 
betreffend die Befreiung der in den Jahren 1 8 9 9  bis Ende 1 9 0 3  in der Markt- 
gemcindc Mürzzuschlag auszuführenden Neu-, Um-, Auf- und Zubauten von der
Entrichtung der Gemeinde-Umlagen bis zur Höhe von 7 0  Percent auf die Dauer

von zehn, beziehungsweise fünfzehn Jahren.

Ueber A n t r a g  des L an d tag es  M e in es  H erzog thum es  S t e i e r m a r k  finde I c h  
anzu o rd n en ,  wie f o lg t :

8 1.
D ie  zeitliche B e f re iu n g  von den U m lag e n  der G em einde  a u f  die H ausz in ss tcu e r  

b i s  zu r  Höhe von 7 0  P c rc c n t  findet fü r  alle in  der Z e i t  vo m  1 . J ä n n e r  1 8 9 9  bis 
3 1 .  D ecem ber 1 9 0 3  vollendeten B a u te n ,  un d  z w a r :

I. a u f  zehn J a h r e  vo m  Z eitpunkte  der behördlich bewill ig ten  oder f rüheren  t a t ­
sächlichen B enü tzung  sta tt,  w e n n :

a )  ein G ebäude  au f  f rü h e r  u n v e rb a u tem  G r u n d e  neu hergestcllt w ird  ( N e u b a u ) ;
b )  ein bestehendes G eb äu d e  b is  a u  die Erdoberfläche niedergerissen un d  von da 

neu  au fg eb a u t  w i rd  ( U m b a u ) ;
c )  ein bestehendes G eb äu d e  durch einen B a u  a u f  einer f rü h e r  u n v e rb a u ten  Fläche 

oder durch A u f b a u  eines f rü h e r  nicht bestandenen Stockwerkes in der A r t  ve r­
größert  w ird ,  daß  ein neues, s teuerbares O b jec t  entsteht ( Z u -  oder A u f b a u ) ;

(1) ganze, zu r  selbständigen B enü tzung  geeignete T h c i lc  eines G eb ä u d e s  b is  a n  die 
Erdoberfläche niedergeriffen, oder einzelne Stockwerke in  ih rem  ganzen U m fan g e  
abge tragen  und neu e rb a u t  w erden  (theilw eiser U m b a u ) ;

II . au f  fünfzehn J a h r e  vom  Z eitpunkte  der behördlich bew illig ten  oder früheren  
ta ts ä c h l ic h e n  B enü tzung  statt, w en n  ein G eb äu d e  an  S t e l l e  eines f rühe r  bestandenen, 
gänzlich dem olir ten  W o h n g eb äu d es  ohne B enü tzung  der a l ten  G rundfes ten  in a n n ä h e rn d  
demselben F läch en au sm aß c  vo lls tändig  neu au fg eb a u t  w ird .
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V zgoraj pod I, c in d omenjenih slučajih sc ima io oproščenje raztezati
samo na oni del občinskih doklad, kateri spada na novo postavljene predmete.

§ 2.
Oprosčenje plačila občinskih doklad do visokosti 70 odstotkov sc more

pa za v § 1 tega zakona navedene stavbe, ne glede na čas, samo v tej meri
dovoliti, kolikor je  bilo dovoljeno za te stavbe oprosčenje davka od stanarine.

§ 3.
Prošnje za časno oprosčenje plačila občinske doklade do visokosti 

70 odstotkov sc imajo vlagati pri tržnem občinskem uradu najdalje 45 diiij po 
dovršenem zidanju poslopja ali jednega za samostojno porabo sposobnega dela 
poslopja in vsekako pred porabo dotičnega predmeta, za kterega sc prosi opro- 
ščenjc plačila občinskih doklad.

O pozneje predloženih prošnjah sc v tem slučaju, ako se morejo še 
določiti za razsodek potrebne resnične reči in razmerje, dovoljuje oproščenje 
plačila občinskih doklad do visokosti 70 odstotkov samo za oni čas, kateri še
ni potekel od dnevu vložbe prošnje sledečega davčnega plačilnega roka do
konca z ozirom na čas dovršene stavbe preračuna joče dobe po tem zakonu pri­
stojnega oproščenja občinskih doklad.

8 4.
O prošnjah za oproščenje plačila občinskih doklad v smislu tega zakona 

odločuje občinski odbor.

§ 5.
Pritožbe proti temu odloku občinskega odbora sc imajo vlagati v teku

štirnajstih dnij od vročitve odloka na deželni odbor.

§ 6 .
Ta zakon zadobi moč z dnevom razglasa.

8 7-
Zvršitev tega zakona sc naroča Mojemu ministru notranjih zadev in 

Mojemu finančnemu ministru.

N a  D u n a j u ,  dne 13. oktobra 1891).

F rane J o ž e f «. r.
Körber s. r. Kniaziolucki s. r.
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I n  den vorstehend u n te r  I, s u b  c )  u n d  d )  an g efü h rten  F ä l le n  h a t  sich diese 
B e fre iu n g  n u r  ans jenen T h e i l  der G em e in d e -U m la g en  zn erstrecken, welcher a u f  die 
neu hergestellten Objecte en tfä l l t .

8 2 .
D ie  B e fre iu n g  von der E n t r ic h tu n g  der G em e in d e -U m lag en  b is  zu r  Höhe von 

7 0  P e r c e n t  kann  jedoch fü r  die im  8 1 dieses Gesetzes bezeichnet«! B a u te n ,  abgesehen 
von der Z e i td au e r ,  n u r  insvferne u n d  in dem U m fan g e  g e w ä h r t  w erden , a l s  fü r  diese 
B a u t e n  die B e fre iu n g  von der H an s z in ss te n e r  b ew il l ig t  w orden  ist.

§  3 .
Gesuche u m  zeitliche B e f re iu n g  von der E n tr ich tu n g  der G em e in d e -U m lag e  bis 

zu r  Höhe von 7 0  P e rc e n t  sind be im  M ark tg em ein d eam te  längstens  4 5  T a g e  nach 
vollendetem B a n e  des G eb ä u d e s  oder eines zu r  selbständigen B enü tzung  geeignete» 
G ebäude the i les  u n d  jedenfa lls  v o r  B enü tzung  des Objec tes ,  f ü r  welches die B e fre iu n g  
von der E n tr ich tu n g  der G em e in d e -U m la g en  beanspruch t w i rd ,  e inzubringen .

Ueber spä ter  e ingelangte  Gesuche w ird  in  dem  F a l le ,  w enn  sich die zu r  E n t ­
scheidung erforderlichen T hatsachen  und V erhältn isse  noch feststellen lassen, die B e fre iu n g  
von der E n tr ich tu n g  der G em e in d e -U m la g en  b is  zu r  Höhe von 7 0  P e rc e n t  n u r  fü r  
jene Z e i td au er  e in g e rä n m t  werden, welche von dem, dem T a g e  der E in b r in g u n g  des 
Gesuches nächstfolgenden S teu e r fä l l ig k e i ts te rm in e  b i s  zum  Sch lu ffe  der m i t  Rücksicht au f  
den Z e itpun k t der V o l len d u n g  des B a u e s  zu berechnenden D a u e r  der nach diesem Gesetze 
zukommenden G e m e in d e -U m la g e n -B e f r r in n g  noch nicht abge lau fen  ist.

8  4 .
Ueber Gesuche u m  B e f re iu n g  von der E n t r ic h tu n g  der G e m e in d e -U m la g e n  im  

S i n n e  dieses Gesetzes entscheidet der G em einde-A usschuß .

8  5 .
Recurse gegen diese Entscheidung des Gem einde-Ausschusses ( 8  4 )  sind in n e rh a lb  

der F r is t  von vierzehn T a g e n  von der Z u s te llun g  der Entscheidung a n  den L andes-  
A nsschuß zu richten.

8 6.
Dieses Gesetz t r i t t  m i t  dem T a g e  der K u n d m ach u n g  in W irksam keit .

8 7 .
M eine  M in is te r  des I n n e r n  un d  der F in a n ze n  sind m i t  dem V ollzüge  dieses 

Gesetzes b e t ra u t .
W i e n ,  a m  1 3 .  O ctober 1 8 9 9 .

Fra»; Joseph P
Korber m. p. Kniaziolucki m. p.
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82. 
Razglas vodje c. kr. štajerskega namestništva z dne 3. no­

vembra 1899,

o Najvišje potrjenem sklepu deželnega zbora z dne 9. maja 1899 zaradi odločitve 
katastralne občine Oberwölz iz okoliša istoimene krajevne občine in radi ustano­

vitve iste kot samostojna krajevna občina pod imenom „mesto Oberwölz“ .

Njih c. in kr. Apostolsko Veličanstvo blagovolilo je  odobriti najmilost- 
neje z Naj visim odlokom z dne 19. oktobra 1899 sledeči sklep deželnega 
zbora š tajerskega z dne 9. maja 1899:

Dovoljuje sc odločitev katastralne občine Oberwölz iz okoliša krajevne 
občine Oberwölz v istoimenein sodnijskem okraju in ustanovitev iste kot samo­
stojna krajevna občina pod imenom „mesto Oberwölz“ .

Ostali del dosedanje krajevne občine Oberwölz se imenuje dalje 
„Okolica Oberwölz“ .

Za izvršitev ločitve obeli občin veljajo sklepi, kateri so sc sklenili od 
občinskega odbora krajevne občine Oberwölz v seji z dne 22. oktobra 1898.

Netoliczka s. r.

/
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82.
Kundmachung des Keilers der k. k. steiermärkischen Stalthalterei vom 

3. November 1 8 9 9 ,
betreffend den Allerhöchst genehmigten Landtagsbeschlnst vom 9 . M ai 1 8 9 9  wegen 
Ausscheidung der Catastralgemeinde Oberwölz aus dem Gebiete der gleichnamigen 
Ortsgemeinde nnd Constituirung derselben als selbständige Ortsgemeinde unter dem

Namen „Stadt Oberwölz".

S e in e  f. u. f .  Apostolische M a je s tä t  hab en  m i t  Allerhöchster E n tsch ließung  Vom 
1 9 .  O ctob er  1 8 9 9  nachstehenden Beschluß des steierm. L a n d tag es  vo m  9 .  M a i  1 8 9 9  
a lle rgnäd igst  zu genehmigen g e ru h t :

D ie  A usscheidung der C a ta s t r a l  gemeinde O b e rw ö lz  a u s  dem Gebiete  der O r t s ­
gemeinde O b erw ö lz  im  gleichnamigen Gerichtsbezirke un d  C o n s t i tu i ru n g  derselben a l s  
selbständige O rtsg em e in d e  u n te r  dem N a m e n  „ S t a d t  O b e rw ö lz "  w ird  bew ill ig t .

D e r  restliche T h e i l  der b ish er ig en  O r tsg em e in d e  O b e rw ö lz  h a t  w eite rh in  den 
N a m e n  „U m g eb u n g  O b e r w ö lz "  zu fü h ren .

F ü r  die A useinandersetzung der beiden G em einden  haben  die vom  Gemeinde* 
Ausschusse der O rtsg em e in d e  O b e rw ö lz  in der S i t z u n g  vom  2 2 .  O cto b er  1 8 9 8  gefaßten 
Beschlüsse zu gelten.

Netoliczkn m. p.

D ruckerei , t r | f a » i \  V ra z .
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